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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по икономически и парични въпроси приканва водещата комисия по 

вътрешния пазар и защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, 

което ще приеме, следните предложения: 

А. като има предвид, че свободата на предоставяне на услуги е заложена в Договорите, 

Б.  като има предвид, че дейностите, попадащи в обхвата на Директивата за услугите, 

съответстват на 40% от БВП на ЕС и работните места и поради това представляват 

сектор от ключово значение за икономическия растеж и борбата срещу 

безработицата; като има предвид, че целта на Директивата за услугите е да разкрие 

огромния икономически потенциал и потенциал за създаване на работни места на 

европейския вътрешен пазар на услугите, който според оценките съответства на 

0,6—1,5% от БВП на ЕС; като има предвид освен това, че Директивата за услугите 

се стреми да постигне цели, които са посочени в член 3 от Договора за 

функционирането на ЕС, 

1. подчертава, че Директивата за услугите е съществена стъпка напред с оглед на 

изграждането на действителен единен пазар на услугите, който следва да 

предостави възможност на предприятията, по-специално на малките и средните 

предприятия, да предлагат на гражданите по-добри услуги на конкурентни цени в 

рамките на целия вътрешен пазар; при все това счита, че след цялостното 

транспониране е от решаващо значение да се извърши подробна оценка на 

въздействието на Директивата за услугите върху икономическата дейност, 

качествените и количествените параметри на заетостта, социалната закрила, 

изпълнението на целите, свързани с околната среда, и качеството на услугите, 

предоставяни на потребителите; 

2. насочва вниманието към значението на достъпността, ефикасността и оперативната 

съвместимост на единичните звена за контакт (за „обслужване на едно гише“) във 

всички държави-членки; счита по-специално, че тези звена за обслужване на едно 

гише следва да предоставят целесъобразна и подробна информация относно 

трудовите права и действащите данъчни изисквания в държавите-членки, по-

специално по отношение на ДДС;  счита, че наличието на една-единствена точка за 

електронен достъп до звената за обслужване на едно гише е недостатъчно с оглед на 

предоставянето на доставчиците на услуги на качествено съдействие, и изисква да 

получи анализ, извършен въз основа на осезаеми показатели, на функционирането 

на звената за обслужване на едно гише;  препоръчва, при всички обстоятелства, 

административната тежест, наложена от Директивата за услугите върху органите на 

местно и регионално равнище, да бъде съразмерна и умерена;  

3. отбелязва, че определянето на обхвата на Директивата за услугите може да се окаже 

трудно, по-специално по отношение на услугите от общ интерес; поради това 

отправя искане към Комисията да гарантира наличието на ясна правна среда за 

всички услуги посредством Акта за единния пазар;  

4. подчертава, че процесът на транспониране следва да се осъществи във възможно 
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най-кратък срок и по прозрачен начин; подчертава значението на 

административното сътрудничество и изтъква, че компетентните органи във всички 

държави-членки следва да комуникират помежду си по-бързо и ефективно, като се 

възползват в по-голяма степен от информационната система за вътрешния пазар; 

очаква, че докладът на Комисията ще съдържа анализ на промените, необходими с 

цел да се осигури пълното и ефикасно прилагане на директивата; счита по-

специално, че би било целесъобразно да се извърши оценка на въздействието на 

избрания метод на транспониране (вертикален или хоризонтален) по отношение на 

качеството и разбираемостта на директивата от гледна точка на доставчиците на 

услуги и гражданите. 
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